
El Cantar de M ío Cid 
I. El manuscrito del Cantar  

56

Fol. 22 r. 

 

1025 «Comed, conde, deste pan   Ö   beued deste vino. 

  Si lo que di0o fizieredes, saldredes de caTiuo; 

  Si non, en Todos uuestros dias non veredes  Ü ρistianismo». 

DiÜ o el conde don RemonT: «comede, don Rodri0o  Ö  penssedes de   

fol(0ar)1
; 

  Que üo deÜ ar me morir, que non quiero comer». 

1030 Fasta Terçer dia nol pueden acordar; 

  Ellos parTiendo esTas 0anançias 0randes, 

  Nol pueden fazer comer vn muesso de pan. 

  DiÜ o müo çid: «comed, conde, al0o, casi non comedes, non veredes 

                                                                                                    (Ü ρistianos)
 1
; 

  E si uos  comieredes, don  üo sea pa0ado, 

1035 Auos  Ö   dos fijos dal0o quiTar uos  öe los cuerpos Ö  daruos ede 

(mano)».
1 

  Quando esto oüo el conde, Y as üua ale0rando: 

   «Si lo fizieredes, çid, lo que auedes fablado, 

  TanTo quanto Y o biua, sere denT
1 marauillado». 

  «Pues comed, conde,  Ö  quando fueredes ianTado, 

1040 Auos Ö  a oTros dos dar uos öe de mano.
 

  Mas quanTo auedes perdido   Ö   üo 0ane en canpo, 

  SabeT, non uos1
  dare auos vn dinero malo; 

  Mas quanTo auedes perdido non uos lo dare, 

  Ca öuebos melo öe   Ö   pora estos müos vassallos1
, 
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1045 Que comi0o andan lazrados,  Ö  non uos lo dare. 

  Prendiendo deuos   Ö  de oTros ür nos öemos pa0ando; 

  Abremos esta vida mienTra plo0iere al padre sancTo, 

  Commo que  üra a de Reü  Ö   de Tierra es ecöado». 

  Ale0re es el conde Ö  pidio a0ua alas manos, 

1050 E Tienen 0elo delanT   Ö  dieron 0elo priuado. 

   Notas paleográficas  

Anterior Volver al índice Siguiente 
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